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FÖRSLAG

Utskottet för framställningar uppmanar utskottet för jordbruk och landsbygdens utveckling att 
som ansvarigt utskott infoga följande förslag i det förslag till resolution som antas:

1. Europaparlamentet betonar att utskottet för framställningar mottar ett mycket stort antal 
framställningar om djurs välbefinnande under transport, vilka ofta avslöjar 
systematiska, fortlöpande och allvarliga överträdelser av rådets förordning (EG) nr 
1/20051 av såväl medlemsstater som transportörer.

2. Europaparlamentet beklagar kommissionens kraftigt bristfälliga synsätt när det gäller att 
beivra de allvarliga och systematiska överträdelser av bestämmelserna i förordning 
(EG) nr 1/2005 som noggrant och detaljerat bringats till dess omedelbara kännedom 
genom de nästan 200 rapporter som sedan 2007 ingetts från icke-statliga organisationer 
inom sektorn.

3. Europaparlamentet påpekar den mångfald av parlamentsfrågor och klagomål som 
lämnats av ledamöter av Europaparlamentet och riktats till kommissionen, och som 
betonar de systematiska överträdelserna av förordning (EG) nr 1/2005, vilka medfört 
svåra lidanden och obehag för djur som transporterats. Parlamentet kritiserar skarpt den 
statistik som kommissionen har tillhandahållit rörande efterlevnaden av förordning (EG) 
nr 1/2005 om transport av levande djur till tredjeländer, och som sammanställts utan 
systematiska kontroller av fordon avsedda för djurtransporter.

4. Europaparlamentet fördömer denna situation och anser att det är oacceptabelt att det, 13 
år efter det att förordningen trädde i kraft och i strid med bestämmelserna i förordning 
(EG) nr 1/2005, fortfarande dyker upp vittnesmål om djur som transporteras under 
fruktansvärda förhållanden i undermåliga och överfulla transportmedel, vilket orsakar 
onödigt lidande och medför allvarliga hälsorisker för både djur och människor.

5. Europaparlamentet framhåller att de oftast förekommande överträdelserna av förordning 
(EG) nr 1/2005 gäller trängsel och otillräckligt utrymme för djuren i de motorfordon 
som är avsedda för transport av dem, vilket tvingar djuren att under lång tid stå i 
onaturliga ställningar, bristfälligt iakttagande av intervallerna för utfodring och vattning 
av djuren och av deras rese- och vilotider, otillräckliga ventilations- och 
vattningsanordningar, transporter vid extrema temperaturer, transport av olämpliga djur 
samt otillräckliga strö- och foderkvantiteter.

6. Europaparlamentet uttrycker sin starka oro över att djuren under långa resor ges vatten 
som är förorenat och otjänligt för konsumtion, och att de ofta inte har någon tillgång till 
vatten på grund av funktionsfel, felaktig placering av vattningsanordningar eller 
otillräckliga vattenkvantiteter som inte har beräknats i proportion till de transporterade 
djurens art och storlek.

7. Europaparlamentet framhåller att de påtalade överträdelserna av förordning (EG) nr 
1/2005 rörande otillräckliga ventilationssystem i motorfordon avsedda för långväga 
djurtransporter vittnar om att det inuti motorfordonen förekommer extrema 
temperaturer, långt över de gränsvärden som fastslås i normer, vilket orsakar 
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fruktansvärda lidanden för djuren. Parlamentet betonar att man i vissa fall också har 
kunnat konstatera att temperaturkontrollgivare inuti transportfordon för djur har 
manipulerats.

8. Europaparlamentet konstaterar att kommissionen, trots kännedom om att ett antal 
medlemsstater inte rapporterar fall av invändiga temperaturer över 35 °C i motorfordon 
som används för djurtransporter, officiellt har förklarat att systematiska kontroller av 
invändiga temperaturer i motorfordon inte utförs, vilket gör det omöjligt att skapa en 
korrekt bild av förhållandena vid djurtransporter.

9. Europaparlamentet uppmanar alla medlemsstater att se till att resor planeras och 
genomförs, från avgång till destination, i enlighet med EU:s djurskyddskrav, med 
beaktande av olika transportmedel och geografiska villkor i EU och tredjeländer.

10. Europaparlamentet uppmanar alla medlemsstater att förbjuda alla långa transporter av 
djur under extrema väderförhållanden, särskilt vid temperaturer på avrese- eller 
destinationsorterna, eller längs rutten, som förväntas överstiga 30 ℃. Parlamentet 
betonar att andra aspekter än resans längd har betydelse för djurskyddet, såsom lämplig 
lastning och lossning, tillräcklig näring, fordonens utformning och utrustning samt antal 
djur som lastas i containerenheter.

11. Europaparlamentet betonar att de behöriga myndigheterna, inbegripet officiella 
veterinärer vid EU:s utförselställen, i samband med inlastningen bör kontrollera att 
kraven enligt förordning (EG) nr 1/2005 beträffande djurens hälsoförhållanden samt 
plats och höjd i lastutrymmet uppfylls, att ventilations- och vattningssystemen fungerar 
rätt och är lämpliga för den art och den storlek av djur som transporteras och att 
tillräckligt med foder och strö medförs. Parlamentet anser att de behöriga 
myndigheterna, i de fall där förordning (EG) nr 1/2005 stadgar att djuren ska lastas av 
på en kontrollstation eller för vila under 24 timmar i ett tredjeland, ska få godkänna 
körjournaler bara om de har kontrollerat och fått bekräftelse på att organisatören har 
gjort en reservation vid en kontrollstation eller funnit en viloplats som erbjuder 
byggnader som är likvärdiga med dem på en kontrollplats och som under alla 
omständigheter tar full hänsyn till djurens välbefinnande.

12. Europaparlamentet beklagar djupt att lastning av djur på fartyg ofta genomförs på ett 
synnerligen grymt sätt med användning av bland annat käppar och elektriska spön, och 
inbegriper lastningsfaciliteter som inte fullt ut kan säkerställa djurens välbefinnande.

13. Europaparlamentet uttrycker oro över det bristfälliga uppfyllandet av bestämmelserna i 
förordning (EG) nr 1/2005 när det gäller transport av ej avvanda djur. Parlamentet ser 
det som nödvändigt att vidta mer detaljerade och skarpa åtgärder för att säkerställa att 
alla specifika krav i samband med denna typ av transport tillgodoses.

14. Europaparlamentet är oroat över antalet rapporter om olämpliga fordon som används för 
att transportera levande djur både på land och till sjöss, och efterlyser ökad övervakning 
av denna praxis. Parlamentet uppmanar kommissionen att undersöka hur ny och 
befintlig teknik kan användas i boskapsfordon för att reglera, övervaka och registrera 
temperatur och fuktighet, som är viktiga element för att kontrollera och skydda 
välbefinnandet hos vissa kategorier av djur under transport, i enlighet med 
rekommendationerna från Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet (Efsa).
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15. Europaparlamentet beklagar djupt att delar av förordningen – trots tydliga 
rekommendationer från Efsa – inte överensstämmer med aktuella vetenskapliga rön, och 
efterlyser uppdaterade regler om tillräcklig ventilation och kylning i alla fordon, 
lämpliga dricksvattensystem som är avpassade för olika arter och åldrar, särskilt för djur 
som inte är avvanda samt en specifik lägsta takhöjd.

16. Europaparlamentet anser att färre djur ska transporteras långa sträckor och att 
djurtransporternas tidslängd, liksom hur ofta djurtransporter genomförs, ska hållas till 
ett minimum. Parlamentet anser att många av de allvarliga problem som hänger samman 
med de långa transporterna av levande djur, särskilt från EU till tredjeländer, skulle 
lösas genom en övergång till transport av kött eller slaktkroppar i stället för levande 
djur.

17. Europaparlamentet efterlyser ett förbud mot resor på mer än åtta timmar.

18. Europaparlamentet anser att resurser ska mobiliseras för bearbetning lokalt, där så är 
möjligt, och att kortare leveranskedjor ska inrättas.

19. Europaparlamentet beklagar djupt att tillämpningen av förordningen varit ojämn och 
bristfällig i många medlemsstater och att man inte i dessa på ett effektivt och enhetligt 
sätt lyckats övervaka och sanktionera upprepade överträdelser av EU-lagstiftningen och 
därmed gjort det möjligt för vissa transportörer att bedriva olaglig verksamhet. 
Parlamentet oroas starkt över att många medlemsstater inte gör rätt bruk av de 
befogenheter som de har enligt artikel 26 i förordning (EG) nr 1/2005, till exempel att 
begära att den berörda transportören inför system för att förhindra att påträffade 
missförhållanden upprepas, att utföra ytterligare kontroller och, i synnerhet, att kräva 
närvaro av en veterinär vid inlastningen av djuren samt att dra in eller återkalla 
transportörens tillstånd eller godkännandehandling för det använda transportmedlet. 
Parlamentet uppmanar kommissionen att, med tanke på den bristande harmoniseringen 
av kontroller och påföljder i medlemsstaterna, överväga en översyn av de nuvarande 
bestämmelserna enligt förordning (EG) nr 1/2005, särskilt skäl 11 och artikel 30.1, för 
att säkerställa att effektiva och avskräckande sanktionsmekanismer införs och tillämpas 
på ett enhetligt sätt i hela EU.

20. Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att öka kontrollen genom hela 
produktionskedjan och, i synnerhet, genomföra effektiva och systematiska kontroller av 
sändningar av djur före inlastning, så att förfaranden som bryter mot förordning (EG) nr 
1/2005 och försämrar villkoren för djurtransporter till lands eller till sjöss inte längre 
tolereras, till exempel att överfulla transportmedel eller djur som inte är i skick att 
transporteras tillåts fortsätta sin långa färd eller att kontrollstationer med bristfälliga 
möjligheter till vila, utfodring och vatten för djuren fortsätter att användas.

21. Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att förbättra efterlevnaden av befintliga 
bestämmelser genom att säkerställa en effektiv användning av de navigationssystem 
som används vid djurtransporter på mer än åtta timmar, så att de behöriga 
myndigheterna mer exakt kan övervaka restiderna och viloperioderna vid sådana 
transporter.

22. Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att, när de påträffar överträdelser av 
bestämmelserna i förordning (EG) nr 1/2005, detaljerat och systematiskt anmäla detta 
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enligt artikel 26. Parlamentet uppmanar de medlemsstater som mottar sådana 
anmälningar att handla effektivt, konsekvent och snabbt för att förhindra att de 
överträdelser som anmälan avser upprepas. Parlamentet anser att de behöriga 
myndigheterna i medlemsstaterna, där det är praktiskt möjligt, bör bifoga fotografier av 
påträffade överträdelser till sina meddelanden.

23. Europaparlamentet betonar att en otillräcklig samordning mellan ansvariga myndigheter 
på gränsöverskridande kontrollplatser tillsammans med olämpliga operativa strukturer 
och arbetssätt har medfört oförsvarliga väntetider för de fordon som är avsedda för 
djurtransporter, vilket, mot bakgrund av extrema invändiga temperaturer och bristfälliga 
ventilationssystem, haft en förödande inverkan på djurens välbefinnande, något som 
uppenbart står i strid med bestämmelserna i förordning (EG) nr 1/2005.

24. Europaparlamentet anser att det är ytterst viktigt att nationella myndigheter konsekvent 
och fullt ut följer artikel 19 i förordning (EG) nr 1/2005 om utfärdande av 
godkännandeintyg för fartyg som transporterar djur, och att de vägrar att godkänna 
loggböcker om de visar på användning av hamnar som saknar de resurser som krävs för 
en systematisk besiktning av djur.

25. Europaparlamentet anser att det under djurtransport på fartyg bör vara obligatoriskt med 
närvaro av kvalificerade och oberoende veterinärer, med upptäckt och registrering av 
eventuella djur som dör under resan, samt med specifika och detaljerade 
handlingsplaner för att möta möjliga nödsituationer som negativt kan påverka djurens 
välbefinnande.

26. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att vidta åtgärder för att öka samarbetet 
och kommunikationen mellan behöriga myndigheter i alla medlemsstater i syfte att öka 
medvetenheten och utbyta bästa praxis för djurs välfärd mellan olika aktörer som 
hanterar transporter av levande djur.

27. Europaparlamentet beklagar att efterlevnaden av förordningen när det gäller transporter 
utanför EU fortfarande är obefintlig i de allra flesta fall, trots EU-domstolens 
avgöranden om att transportörer måste följa bestämmelserna under hela den tid resan 
med destinationer i tredjeländer pågår. Parlamentet efterlyser en harmonisering av 
uppgiftsregister för djurtransporter i tredjeländer.

28. Europaparlamentet begär att EU-domstolens rättsskipning åtlyds konsekvent och 
fullständigt, inbegripet domen i mål C-424/13 av den 23 april 20151, i vilken domstolen 
fastslog att för att en djurtransport som innebär en lång resa med början inom EU:s 
territorium och med fortsättning utanför detta territorium ska erhålla tillstånd från 
myndigheten på avreseplatsen, måste transportören framlägga en sann och korrekt 
körjournal så att efterlevnaden av förordning (EG) nr 1/2005 inom EU:s territorium och 
inom berörda tredjeländers territorier kan kontrolleras. Parlamentet konstaterar att om så 
inte är fallet måste de ansvariga myndigheterna ha befogenhet att kräva att sätten för 
resans genomförande ändras så att det kan säkerställas att bestämmelserna i 
förordningen följs under hela resan.

                                               
1 Domstolens dom (femte avdelningen) av den 23 april 2015 i mål C-424/13, Zuchtvieh-Export GmbH mot Stadt 
Kempten, ECLI:EU:C:2015:259.
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29. Europaparlamentet efterlyser bättre efterlevnad i medlemsstaterna och även av 
operatörer som transporterar djur utanför EU:s territorium, där situationen för djurskydd 
ofta är mycket värre än i EU.

30. Europaparlamentet beklagar att de standarder som EU:s externa partner uppnått inte är 
lika höga som standarderna inom unionen. Parlamentet uppmanar kommissionen att 
skärpa kraven för unionens handelspartner, dvs. de internationella ekonomiska 
partnerna, särskilt när det gäller import av djur från tredjeländer. Parlamentet anser att 
det bör finnas ekonomiska konsekvenser i de fall där externa partner med lägre 
standarder exporterar till EU:s marknad.

31. Parlamentet betonar rådets beslut (2004/544/EG)1 att underteckna Europeiska 
konventionen om skydd av djur under internationella transporter, enligt vilken transport 
innebär något av följande: mellan två medlemsstater via ett tredjelands territorium, 
mellan en medlemsstat och ett tredjeland eller direkt mellan två medlemsstater.

32. Europaparlamentet beklagar det beslut som fattats av talmanskonferensen, utan 
omröstning i kammaren, om att inte inrätta en parlamentarisk undersökningskommitté 
om välbefinnandet för djur under transport inom och utanför EU, trots att förslaget fått 
stöd från ett stort antal ledamöter från olika politiska grupper. Parlamentet 
rekommenderar därför att parlamentet inrättar en undersökningskommitté för 
djurtransporter inom och utanför EU så snart nästa valperiod inleds så att grymma 
djurtransporter kan utredas och övervakas ordentligt.

33. Europaparlamentet uppmanar enträget kommissionen att, mot bakgrund av dessa 
systematiska problem med tillämpningen, upprätta en effektiv övervakning av 
efterlevnaden av förordningen på alla nivåer i alla medlemsstater, omedelbart inleda 
nödvändiga utredningar av eventuella överträdelser av förordningen och inleda 
överträdelseförfaranden mot ansvariga medlemsstater, när så är lämpligt.

                                               
1 EUT L 241, 13.7.2004, s. 21.
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